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FC A {23)gross {24)net
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MAGNA PT S.P.A, Via del Ciclamini 4 , IT-70026 Modugno 14248
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(Pos.) Mat.-No / Order-No. Unity | Quantity +fa Remarks
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E054730 TGEESG3049A89 / 2510317860 90 [ EA
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Bodg L,
KUEHNE+NAGEL s.ri,
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Quantita dichiarata; 1
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Confofinita ally schede o'imbgllo: a@ -
Data dpntrollo: 1 1
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Country of Orlgin: SPAIN
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y maK SP ﬁ e T LETTRE DE VOITURE
ne AR, 5.L. CMR
(Sociedad Unipersonal) . ( )
Poligono Industrial Galarza - 48277 ETXEBARRIA
C.1.F: B48/966,154 S
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a
- ~ = g
hall {f\ktj W TN J i & i fa g
Locul Inc3rcarii {loc, {ara, data) 18 Rezerve siobservaln ale transportatonior 2
Place and date of taking over the goods (placa, eounlry, date) Carrier's reservation and obsesvations 2
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20 Platapnn Expedilor Monedi Destinatar
To be payd by Saender Currency Consignea
A payer par Expéditeur Monnaie Destinataire
) Prettt transporlulul
Camage changas
. Prix de lransporl
. Gold'Balance/Solde
* Texe suplimentare
- Supp'em charges
. Supplements
14 Instruchunt de platd / Instructions as to pdyment for camade / Alte taxe
Prescriptions d'affranchissement Gther changas
OO Franco/ Camage paid / Plata la expediers Frais actesoires
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